
Doplňte can(’t), nebo could(n’t) a věty přeložte do češtiny.
a) Did you really put wine in this sauce? I               taste it.

b) You don’t have to hide. I                          see you anyway. 
c) All that we see was fog.
d) Quiet! I                             hear a thing.
e) I                                 understand a word of his last lecture.     you?

f) I’ve already taken two tablets but I                 feel anything yet.
g) you hear that noise? I wonder what it is.

h) I don’t know what else was in it. All I taste was garlic.

Insert can(’t) or could(n’t) and translate the sentences into Czech.
a) Did you really put wine in this sauce? I can’t taste it. (např.: Opravdu jsi 

do této omáčky dala víno? Já ho (totiž) necítím.)

b) You don’t have to hide. I can see you anyway. (např.: Nemusíš se schovávat.

Já tě stejně vidím.)

c) All that we could see was fog. (např.: Viděli jsme jenom mlhu./Byla vidět 

jenom mlha.)

d) Quiet! I can’t hear a thing. (např.: Ticho! Vůbec nic neslyším.)

e) I couldn’t understand a word of his last lecture. Could you? (např.: Z jeho 

poslední přednášky jsem nerozuměl ani slovu. Co ty?)

f) I’ve already taken two tablets but I can’t feel anything yet. (např.: Vzal jsem 

si už dvě tablety, ale ještě nic necítím.)
g) Can you hear that noise? I wonder what it is. (např.: Slyšíš ten zvuk? To by 

mě zajímalo, co to je.)

h) I don’t know what else was in it. All I could taste was garlic. (např.: Nevím, co
v tom ještě bylo. Já jsem cítil akorát jenom česnek.)


